

[image: Cover]



Korte inhoud

 

 

 

In afzondering

ANNE STUART

 

Het was alsof ik zweefde, droomde… Tijd deed er niet toe; de dagen regen zich eindeloos aaneen. Tot nu toe. Ik voel haar aanwezigheid en weet dat zij het is. Eindelijk is er iemand gekomen om me te bevrijden uit deze schemering. Om me te helpen Dillon Gaynor te doden. Het moment van wraak is aangebroken.

 

Het is drie maanden geleden dat Nate Kincaid op brute wijze werd omgebracht. Volgens de officiële lezing werd hij doodgeslagen tijdens een drugsdeal, maar Jamie Kincaid kan niet geloven dat haar lievelingsneef een dealer was. Vastbesloten meer te weten te komen, reist ze af naar de plek waar hij is gevonden: de garage van zijn beste vriend, Dillon Gaynor, in een uitgestorven gehucht in Wisconsin.

 

Dillon is precies zoals ze zich hem herinnert: arrogant, ontoegankelijk en gevaarlijk. Voor ze het weet, raakt ze verstrikt in een kat-en-muisspel dat om veel meer draait dan de waarheid alleen. Ontsnappen blijkt onmogelijk: haar auto is stuk, en haar spullen zijn spoorloos verdwenen. Toch begint ze, wanneer zich een paar bizarre ongelukken voordoen, te vermoeden dat Dillon haar weg wil hebben. Wat houdt hij voor haar verborgen? Is hij een moordenaar of juist haar enige kans op overleven?


Hoofdstuk 1

 

 

 

Het was een koude avond in november. De verwarming van Jamies oude Volvo had zo’n zestig kilometer terug de geest gegeven, maar Jamie liet zich er niet door van de wijs brengen. Met maar één doel voor ogen tuurde ze strak voor zich uit de duisternis in, de waarschuwingslampjes op haar dashboard negerend. Van de rustgevende newagemuziek die ze in haar cd-speler had gestopt, was ze niet kalmer geworden. Integendeel, ze had zo haar best moeten doen om zich tegen het slaapverwekkende effect ervan te verzetten, dat haar handen gevoelloos waren geworden doordat ze ze zo fanatiek om het stuur had geklemd.

  Wat had ze hier in vredesnaam te zoeken? Nate was dood, drie maanden geleden vermoord. Haar komst hierheen zou daar niets aan veranderen. Het zou de pijn niet wegnemen.

  Ze concentreerde zich weer op de weg, probeerde na zeventien uur rijden nog steeds alert te blijven. Nate was dood, en niemand kon haar vertellen wat er was gebeurd. Hij was gevonden in een aftandse garage in Cooperstown in Wisconsin – doodgeslagen – en daar scheen geen mens zich druk om te maken. De politie had het opgegeven na wat niet meer dan een vluchtig onderzoek leek. Het ging om een verkeerd gelopen drugsdeal, zeiden ze. Ze hadden belangrijker dingen om hun tijd aan te besteden. Drie maanden waren verstreken, en iedereen was het vergeten.

  Iedereen behalve Jamie Kincaid en haar moeder. Nate was in hun gezin komen wonen toen hij tien jaar oud was, nadat zijn ouders in een tragische brand waren omgekomen. Hij was altijd meer een broer dan een neef voor haar geweest. Meer een zoon dan een neef voor Isobel en Victor Kincaid. Misschien zelfs meer hun eigen kind dan Jamie zelf, zo had het wel eens geleken, maar die paranoïde, verraderlijke gedachte had ze altijd gauw onderdrukt. Haar ouders hielden van haar, net zoals ze van Nate hielden. Iedereen hield van de innemende, onhandige Nate, met zijn gulle glimlach en zijn vlotte charme. En hij leek zelfs op haar ouders, met het knappe donkere uiterlijk en de bruine ogen van de Kincaids. Een gelijkenis die bij de lichter getinte, geadopteerde Jamie altijd had ontbroken.

  Het kon haar niet schelen, had haar nooit kunnen schelen. Er was genoeg liefde in hun kleine gezin voor iedereen, welke rampen hun ook ten deel vielen. En rampen hadden Nate als een wraakzuchtige beschermengel achtervolgd. Met tot slot zijn eigen dood als het gevolg van moord, meer dan duizend kilometer van huis, meer dan duizend jaar ver weg.

  De politie maakte zich er niet druk om. Isobel wel. Nadat ze van zijn dood had gehoord, was ze in een diepe depressie weggezonken; ze at niet, kwam het huis niet uit en rouwde om haar verloren pleegzoon met felle, bijna bijbelse hartstocht. Maar zowel Isobel als Jamie had behoefte aan antwoorden voor ze hem konden laten rusten in vrede. Daarom was Jamie na een trieste, sombere Thanksgiving in haar oude auto gestapt en had ze meer dan duizend kilometer gereden om die antwoorden te vinden.

  Als ze beter had nagedacht, zou ze nooit uit Marshfield in Rhode Island vertrokken zijn. Het was druk op de wegen met alle mensen die tijdens de feestdagen op weg waren naar gezellige familiebijeenkomsten. Haar auto liep op zijn laatste benen; eigenlijk was hij nauwelijks betrouwbaar genoeg om haar heen en terug te brengen naar de kleine particuliere school waaraan ze lesgaf. Tot grootse prestaties was hij zeker niet meer in staat, en dat liet hij haar weten ook.

  De ruitenwissers waren er uren eerder al mee opgehouden. Gelukkig was de regen ook opgehouden. Een paar uur terug was ze de staatsgrens naar Wisconsin gepasseerd en had ze de autoweg verlaten om over de donkere, natte wegen buiten de stad rond te dwalen. Sterven in Wisconsin… Het was de vernedering ten top, dacht Jamie. Nate was zo bijzonder, zo flamboyant geweest – hij had een spectaculaire dood horen te sterven, geen morsig einde in een smerige kamer boven een garage.

  Maar Dillon Gaynor had ervoor gezorgd dat het wel zo gegaan was. Dillon Gaynor… Zijn hele leven al Nates beste vriend – en ondergang. De man die Nate de goot in had gesleurd en hem daar had vastgehouden. De man die Killer werd genoemd door Nate. En die die naam drie maanden geleden mogelijk eer aan had gedaan.

  De politie had hem zelfs meegenomen voor verhoor. Maar ze hadden hem weer laten gaan. Ze hadden niemand beschuldigd en de zaak gewoon gesloten toen andere, belangrijkere zaken hun aandacht opeisten. Zodat Jamie nog maar door één vraag werd gekweld: had Dillon Gaynor ongestraft een moord gepleegd?

  Op een bepaald moment, ergens in het westen van Pennsylvania, had ze zich afgevraagd waar ze in vredesnaam aan begonnen was, door een man te gaan opzoeken van wie ze wist dat hij tot moord in staat was. Een man die haar de stuipen op het lijf had gejaagd toen hij nog een delinquente tiener was. Ze had hem in geen twaalf jaar gezien – hij had niet eens de moeite genomen naar het oosten te komen voor de herdenkingsdienst voor zijn oudste vriend. Maar zelfs al had hij haar neef niet doodgeslagen, dan nog was hij schuldig. Híj was Nate aan drugs blijven helpen; híj had hem het donkere pad langs geleid dat was geëindigd in een roemloze dood. Het was zíjn schuld, ook al had hij hem niet letterlijk vermoord. En ze zou het prima hebben gevonden hem nooit meer te hoeven zien.

  Maar tegen de tijd dat ze in Ohio was, dacht ze daar niet meer aan. Ze moest antwoorden hebben; haar diepbedroefde moeder moest antwoorden hebben. En Dillon zou haar geen kwaad durven doen. Hij mocht dan het laagste van het laagste zijn, iemand die zijn school niet had afgemaakt, iemand met een strafblad die voortdurend problemen met de politie had, maar hij was heel, heel slim. Bijna beangstigend slim. Hij zou te slim zijn om te veronderstellen dat hij ongestraft nog een moord kon plegen.

  Ze had zelfs een plausibel excuus voor haar komst. Dillon bezat nog een doos met spullen van Nate, en ondanks Isobels steeds venijniger wordende verzoeken had hij niet de moeite genomen die naar hen terug te sturen. Joost mocht weten wat er in die doos zat – misschien het Patek Philippe-horloge dat van generatie op generatie werd doorgegeven, misschien een of andere aanwijzing voor wat er gebeurd was. Of misschien vuile was en onbetaalde rekeningen. Het deed er niet toe. Isobel was vastbesloten alles wat ooit van Nate was geweest in handen te krijgen, en na dat sombere Thanksgiving-maal had Jamie erin toegestemd de doos te gaan halen.

  In Indiana sloeg de vermoeidheid toe, maar ze had het volgehouden op zwarte koffie en rijstcrackers, en ze was zo gewend geraakt aan de knallende hoofdpijn, dat deze bijna vertrouwd was gaan voelen. Ze zette de newagemuziek uit om naar de radio te luisteren, maar het enige wat ze kon vinden, was agressieve hiphop of huilerige countrymuziek. Van de klassiekemuziekzender viel ze alleen maar in slaap, dus draaide ze uiteindelijk het raam een stukje open, zette de newagemuziek maar weer aan en klemde haar handen om het stuur.

  Illinois was als in een roes aan haar voorbijgegaan. Het kon haar zelfs niet schelen om door Chicago te rijden, terwijl stadsverkeer haar anders altijd angst aanjoeg. Het was inmiddels al laat – de forenzen lagen thuis in bed – dus hield ze er flink de vaart in, op het gevaar af dat de politie haar zou aanhouden.

  Niemand had haar aangehouden, en ze was nu in de buurt, nog maar enkele kilometers van haar bestemming verwijderd. Ze had een adres, ze had een kaart en ze had de wil om door te zetten.

  Maar ze had ook een auto die op sterven na dood was, en lichte sneeuw die tegen de voorruit dwarrelde. Automatisch zette ze de ruitenwissers aan, helemaal vergeten dat die stuk waren. Op deze smalle buitenweg leek de nacht in haar verbeelding nog donkerder; de autolampen kwamen nauwelijks door het duister heen.

  Toen drong het plotseling tot haar door dat het geen verbeelding wás, geen gevolg van haar vermoeidheid. De lampen werden zwakker en de auto ging langzamer rijden en kwam kuchend op de weg tot stilstand. De newagemuziek speelde nog even, zij het met een geluid als van een kromgetrokken plaat, maar hield toen ook op, terwijl het laatste restje licht langzaam doofde en ze in het pikdonker achterbleef.

  Huilen was een mogelijkheid, een aantrekkelijke mogelijkheid zelfs, maar Jamie weerstond de verleiding. Ze had nog niet echt gehuild sinds ze had gehoord dat Nate dood was. Ze was bang dat ze niet meer zou kunnen ophouden als ze eenmaal begon.

  En ze zou beslist niet gaan huilen vlak voor ze Dillon Gaynor onder ogen kwam. Die lol gunde ze hem niet.

  Ze draaide het raam omlaag, zette de versnelling in zijn vrij en stapte het natte wegdek op. Tenslotte kon ze de auto niet midden op de weg laten staan, zelfs niet op zo’n verlaten weg als deze.

  Hem de berm in duwen was een stuk moeilijker dan het leek, zelfs al helde de weg een beetje. En het was vrijwel onmogelijk om door het open raam te sturen. En absoluut ondoenlijk om hem tegen te houden toen hij begon te rijden, vaart kreeg en zij op haar knieën op het wegdek belandde. Machteloos keek ze toe terwijl hij de weg af gleed en op zijn zijkant tegen een paar bomen tot stilstand kwam.

  Ze kromp in elkaar van het knarsende geluid. Maar Volvo’s waren sterk – ze konden heel wat hebben. Zelfs een twaalf jaar oud exemplaar was taaier dan veel nieuwe Amerikaanse auto’s. Morgen liet ze hem wel door iemand wegslepen en repareren.

  Dillon woonde nota bene in een oude garage. Misschien werkte daar nog iemand en kon ze twee vliegen in één klap slaan.

  Haar horloge was sierlijk en antiek, een erfstuk, zo oud dat het nog elke dag moest worden opgewonden. Helaas was het ook al uren geleden stil blijven staan. Ze kon er op geen enkele manier achter komen hoe laat het was. Het moest na middernacht zijn, nauwkeuriger kon ze het niet zeggen. Ze had geen andere auto meer gezien sinds ze deze secundaire weg naar het fabrieksstadje Cooperstown op was gereden. Wat ze kon doen, was langs de helling omlaag glibberen, op de achterbank van de auto kruipen en daar de ochtend afwachten. Het was wat harder gaan sneeuwen, maar één nacht bij een temperatuur onder nul zou haar niet de kop kosten.

  En misschien zou ze dan ’s ochtends stijf en beurs wakker worden en haar impulsieve rit betreuren. Misschien zou ze een betrouwbaardere auto huren, de Volvo achterlaten en rechtstreeks naar huis rijden. Wat verwachtte ze van een man als Dillon Gaynor te weten te komen? Een man die altijd zijn geheimen had gehad?

  Nee, dat mocht niet gebeuren. Ze was al te ver, had zich al te zeer op de ontmoeting met hem voorbereid. Haar twijfels had ze in Rhode Island achtergelaten. Ze was niet van plan om nu nog om te keren.

  Bovendien had ze in de juiste richting gereden – dat wist ze zeker. Dus ze kon gewoon de lege weg volgen en hopen dat ze op een gegeven moment zou vinden wat ze zocht. Ze hoefde alleen maar zonder te vallen de besneeuwde helling af te klimmen om haar handtas uit de auto te halen.

  Uiteindelijk was het bijna te gemakkelijk. Haar voeten waren gevoelloos van de kou en van het lopen. Ze had haar knie geschaafd toen ze op het harde wegdek belandde, en haar winterjas lag in Rhode Island, waar het zacht was geweest voor de tijd van het jaar. Maar ze was stug blijven doorlopen, weggedoken in een dikke sweater die betere dagen had gekend, voortploeterend door de traag neerdalende sneeuwvlokken.

  De garage waarin Nate was gestorven, stond in zijn eentje aan de rand van het vervallen stadje. Ze had Cooperstown niet eens op de wegenkaart kunnen vinden – ze had op internet moeten zoeken om een route uit te kunnen stippelen. Het was niet veel meer dan een schim van een oud industriestadje, en de garage zag eruit of hij in betere tijden een fabriek of iets dergelijks was geweest. Nu zag hij er alleen maar verlaten uit. Jamie zou er zo langsgelopen zijn als ze niet een glimpje licht achter een van de smerige ramen had gezien. Plus het bord naast de deur – Gaynor’s Auto Restoration.

  Na al die kilometers, al die uren, bleef ze besluiteloos voor die dichte deur staan, bang de laatste stap te zetten. Toen hoorde ze plotseling stemmen, en even later vloog de deur open en stroomden licht en geluid het donker in, terwijl twee mannen, in een woedende omarming verstrengeld, naar buiten vielen.

  Jamie stommelde net op tijd achteruit. De twee mannen belandden boven op elkaar in het dunne laagje sneeuw, terwijl de bovenste zonder ophouden met zijn vuist in het gezicht van de andere beukte, met een achteloos geweld dat Jamie op ieder ander moment met afschuw vervuld zou hebben. Het was twaalf jaar geleden dat ze iemand een ander had zien slaan. En toen was het dezelfde man geweest die de klappen uitdeelde, besefte ze met een misselijkmakende angst.

  Hij liet zijn tegenstander op de grond terugvallen en kwam overeind. Jamie zag bloed op de vuisten die hij nonchalant aan zijn spijkerbroek afveegde. ‘Waag het niet om terug te komen,’ zei hij.

  Het was dezelfde stem. Alleen wat heser. Nate was in ditzelfde pand doodgeslagen, zo in elkaar geslagen dat hij niet meer te herkennen was geweest. Misschien door diezelfde vuisten.

  Ze bleef in de schaduw staan, roerloos, vol afschuw. Maar hij zag haar toch; zijn hoofd vloog omhoog toen hij in het donker tuurde.

  ‘Wie is daar?’

  Hij was niet alleen. Een niet al te grote man was in de deuropening verschenen, met zijn gestalte verhinderend dat het licht het tafereel buiten bescheen. De man op de grond kreunde en vloekte, maar was slim genoeg om niet te bewegen. En Jamie vroeg zich af of ze nog tijd had om ervandoor te gaan.

  Maar dat zou ze deze keer toch juist niet doen, bedacht ze. Ze had de slechte gewoonte voor narigheid op de loop te gaan, maar dit was iets wat ze vast van plan was onder ogen te zien.

  Ze kwam de schaduw uit en liep op hem af. Hij zou natuurlijk niet weten wie ze was. Destijds had hij haar al nauwelijks zien staan, en hij had haar niet meer gezien sinds die ene avond lang geleden, toen het leven van hen allebei zo plotseling veranderd was. Zij zou wel de laatste zijn die hij verwachtte voor zijn deur te zien staan.

  Op één punt had ze gelijk. Hij had haar niet verwacht. ‘Wat doe jij hier, verdomme?’

  Maar hij wist wel wie ze was. Die schok was net iets te veel, en daarom gaf ze het enige antwoord dat ze kon uitbrengen. ‘Ik kom voor antwoorden.’

  ‘Nate is dood,’ zei Dillon. Zijn stem was net zo vlak en uitdrukkingloos als zijn ogen.

  ‘Dat weet ik. Ik wil weten waarom.’

  Dillon zei niets. Hij zag er precies zo uit als in haar herinnering, en tegelijkertijd juist helemaal niet. Zoals hij stond, had hij het licht achter zich en kon ze zijn gezicht niet zien. Ze kon alleen het bloed op zijn handen zien.

  ‘Ga naar huis, Jamie,’ zei hij na een lange stilte. ‘Ga naar je veilige kostschoolwereldje terug. Hier heb je niets te zoeken.’

  Ze stond er niet eens bij stil hoe hij wist dat ze op een kostschool lesgaf. ‘Dat kan ik niet. Ik heb het mijn moeder beloofd. We hebben antwoorden nodig.’

  ‘Je moeder,’ zei Dillon met een hese lach. ‘Ik had kunnen weten dat de hertogin erachter zat. Het kan me geen moer schelen wat jij en je klotemoeder willen, ik maak me alleen maar druk om wat ik zelf wil. En dat is dat jij in je auto stapt en maakt dat je hier wegkomt voor ik mijn geduld verlies. Ik ben al in een slechte bui, en je zou toch nog moeten weten dat ik niet erg aardig ben als ik een slecht humeur heb.’

  Die gedachte was zo absurd, dat ze er zowaar om kon lachen. ‘Je bent nooit erg aardig,’ zei ze.

  ‘Gelijk heb je.’ Hij keek langs haar heen. ‘Waar staat je auto?’

  ‘Die is ergens gestrand.’

  ‘En ik word verondersteld je te redden?’

  ‘Jezus, Dillon!’ De man achter hem bemoeide zich ermee. ‘Laat dat arme kind toch binnen, uit de kou. Je maakt haar bang.’

  ‘Daar is niet veel voor nodig,’ zei hij onverschillig.

  ‘Kom op, man. We zijn toch uitgespeeld. Met zijn tweeën kunnen we niet spelen, en ik denk dat het wel even duurt voor Tomas weer in een conditie is om te kaarten.’

  Hij kwam het steegje in, een kort mager mannetje, kleiner dan zij met haar gemiddelde lengte. Hij woog vast niet meer dan vijfenvijftig kilo schoon aan de haak. Minder dan zij.

  ‘Ik ben Mouser,’ zei hij. ‘En jij heet Janie?’

  ‘Jamie,’ verbeterde Dillon. ‘Jamie Kincaid. Nates zusje.’

  Mouser deed onwillekeurig een stapje achteruit. Hij leek van slag. ‘Ik wist niet dat hij zusjes had. Ik dacht eigenlijk dat hij door een slang was uitgebroed.’

  ‘Nichtje,’ zei ze, verrast door zijn opmerking. ‘We zijn samen opgegroeid.’

  ‘Dan weet je hoe hij was,’ zei Mouser knikkend. ‘Let maar niet op Dillon. Zo doet hij nu eenmaal als er iemand valsspeelt met kaarten, vooral als het nog slecht gebeurt ook. Dat is een belediging van zijn intelligentie. Daarom hebben we Tomas daar in de modder liggen. Hij laat je heus niet hier buiten in de steeg staan doodvriezen.’

  ‘Wie zegt dat?’ Met die bijtende opmerking liep Dillon naar binnen. Maar hij liet de deur achter zich openstaan.

  ‘Meer uitnodiging dan dat zul je niet krijgen,’ zei Mouser. ‘Dus kom maar gauw, voor hij van gedachten verandert, de deur dichtdoet en ons allebei in de sneeuw laat staan.’

  De ruimte achter de deur was warm en rokerig. Mouser deed de deur achter hen dicht, waarmee de kou werd buitengesloten. En de weg terug werd afgesneden.

  Het was een troep binnen. Ze hadden om een oude tafel zitten pokeren. De vloer lag vol fiches en kaarten, er waren twee stoelen omgegooid, bierflesjes lagen op de vloer, en in een hoek stond Dillon naar haar te kijken, zijn ogen half dichtgeknepen tegen de rook van zijn sigaret.

  Jamie onderdrukte een kuchje. Het was er een zwijnenstal, maar wat kon je anders van iemand als hij verwachten?

  ‘Dus jij bent Nates zusje,’ zei Mouser, terwijl hij haar in het rokerige licht wat beter bekeek. ‘Niet veel gelijkenis, hè?’

  ‘Zijn nichtje,’ verbeterde ze weer. ‘We zijn alleen maar samen opgegroeid. En ik ben geadopteerd.’

  ‘Heb jij even geluk,’ zei Mouser cryptisch. Hij keek opzij naar Dillon. ‘Misschien moet ik jullie maar alleen laten, kunnen jullie samen herinneringen ophalen.’

  ‘Weinig kans,’ zei Dillon.

  ‘Nou goed, om jullie ruzies uit te vechten dan. Denk erom dat je aardig tegen haar bent, Killer. Het overkomt je niet elke dag dat er een knappe zwerfster bij je op de stoep staat. Wees eens een heer, voor de verandering,’ zei Mouser streng.

  ‘Jamie kan je wel vertellen dat dat niet in mijn aard ligt. Pluk onderweg Tomas even van de stoep, ja? Ik hoef vanavond geen verdere complicaties meer. Zij is genoeg.’

  ‘Komt voor mekaar. Maar ik waarschuw je, ik verwacht haar de volgende keer dat ik haar zie, veilig en vrolijk aan te treffen.’

  ‘Veilig is ze heus wel,’ zei Dillon. ‘Maar voor die vrolijkheid kan ik niet zorgen.’

  ‘Gek, daar denken je vrouwen heel anders over,’ mompelde Mouser.

  ‘Als je het soms niet was opgevallen, zij is niet een van mijn vrouwen,’ beet Dillon hem toe.

  ‘O, dat was me wel opgevallen,’ zei Mouser opgewekt. ‘Mij valt alles op. Laat je niet door hem op de kop zitten, Jamie. Hij is typisch zo’n blaffende hond die niet bijt.’

  Dat klopte niet met wat zij zich herinnerde, wilde ze zeggen. Maar Mouser trok de deur achter zich dicht, zodat ze alleen met Dillon in de rokerige, rommelige ruimte achterbleef.

  Toen pas kwam Dillon in beweging. Hij liep naar de gootsteen, onderweg de omgegooide stoelen overeind zettend.

  Ze bevonden zich in een soort keuken, met een magnetron, een kookplaat, een zinken gootsteen en een oude koelkast. Die ongetwijfeld vol bier stond. De oude eiken tafel in het midden nam het grootste deel van de ruimte in beslag, zodat Dillon om bij de gootsteen te komen, veel te dicht langs haar heen moest. Hij deed geen poging haar te ontwijken, zodat ze haastig achteruit moest stappen, uit de weg.

  Terwijl hij het bloed van zijn knokkels waste, staarde ze naar zijn handen. Het waren grote handen, sterk en bezaaid met schrammen en littekens. Zijn knokkels waren ontveld – het bloed had niet alleen bij zijn slachtoffer gevloeid. Toch scheen hij geen pijn te voelen. Hij spoelde gewoon het bloed weg en droogde de rauwe knokkels af aan een stuk keukenpapier. Dat probeerde hij in de overvolle afvalemmer naast de gootsteen te gooien, maar het viel ernaast en zweefde in een trage, sierlijke werveling naar de vloer.

  Hij draaide zich om en leunde tegen het aanrecht om naar haar te kijken. Zijn blik gleed langzaam van haar kruin omlaag naar haar natte pijnlijke voeten.

  Het was heel aardig van Mouser om haar een knappe zwerfster te noemen. Dat ‘zwerfster’ kon ze niet tegenspreken, maar ‘knap’ was overdreven. Zeker op dit moment, nu ze al twee nachten niet geslapen had, geen make-up op had en haar lichtbruine haar in slierten om haar gezicht hing. Gelukkig was ze nooit Dillons type geweest, zelfs niet op haar best, dus op haar slechtst liep ze beslist geen gevaar. Als het tenminste mogelijk was bij Dillon in de buurt geen gevaar te lopen.

  ‘Je kunt vannacht hier blijven,’ zei hij abrupt. ‘Het is na drieën, en ik ben niet in de stemming om nu je auto uit een sloot te hijsen. Morgen laat ik hem wel door iemand hierheen slepen. Dan repareer ik hem en kun je weer ophoepelen.’

  ‘Jij repareert hem?’ herhaalde ze.

  ‘Ik ben automonteur, weet je nog? Ik kan elke auto maken. Alleen heb ik toevallig geen sleepwagen. Ik wacht tot andere mensen ze naar me toe slepen.’ Hij opende de koelkast, die tot haar verbazing geen bier bleek te bevatten. Dat hadden ze zeker allemaal al opgedronken. ‘Ik neem aan dat je Nates spullen komt halen. Mij best – ze staan alleen maar in de weg.’

  ‘Waarom heb je ze dan niet opgestuurd?’

  ‘Te veel moeite.’ Hij pakte een pak melk, trok het open en nam een slok.

  Jamie vroeg zich af wat hij zou doen als ze flauwviel. De verleiding was groot – ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst had gegeten, en na haar lange, koude wandeling voelde ze zich draaierig worden in deze warme ruimte, alsof ze elk moment in elkaar kon zakken. Dillon had haar nog niet eens een stoel aangeboden. Ze zou naar de dichtstbijstaande moeten lopen om te gaan zitten, maar om de een of andere reden kon ze zich niet bewegen.

  Ze merkte dat hij weer naar haar stond te kijken. Zijn ogen waren even koud, even blauw als ze zich herinnerde.

  ‘Je ziet er belazerd uit,’ zei hij.

  ‘Dank je.’

  Hij maakte zich van het aanrecht los. ‘Kom op. Ik heb geen zin om je naar boven te moeten dragen als je buiten westen raakt.’

  Kennelijk was hij opmerkzamer dan ze besefte.

  Er waren minstens drie dichte deuren vanuit de kleine keuken. Dillon deed er één open, waardoor er een smalle donkere trap zichtbaar werd. Met twee treden tegelijk liep hij naar boven.

  Langzaam hees Jamie zich aan de leuning omhoog. Dillon, die boven aan de trap was blijven wachten, ging niet opzij toen ze de eerste verdieping bereikte. In plaats daarvan maakte hij aanstalten om haar arm te pakken.

  In een opwelling van paniek deinsde ze achteruit. Het volgende moment voelde ze niets meer onder haar voeten. Ze viel; ze zou haar nek breken op die wankele trap, en wat moest haar moeder dan beginnen, en wat kon het haar verdorie schelen, en…

  Dillon greep haar bij haar arm en trok haar weer op vaste grond. ‘Wou je graag dood of zo?’ snauwde hij.

  Hij was heel sterk. Sterker dan ze zich herinnerde. Ze zou vast blauwe plekken op haar arm krijgen.

  ‘Je kunt me nu wel loslaten,’ zei ze.

  ‘Zodat je de trap af dondert? Ik dacht het niet.’ Hij liep het portaal over en trok haar mee.

  Het kale peertje aan het plafond gaf nauwelijks genoeg licht om zien waar ze liepen. Het rook er naar benzine en eten en naar allerlei dingen waar ze liever niet over na wilde denken. Dillon duwde een deur open en trok aan een koord dat aan het plafond hing. Het licht ging niet aan.

  ‘Shit,’ mompelde hij. ‘Hier blijven.’

  Eindelijk liet hij haar los. Ze bleef op het portaal staan wachten terwijl hij achter een andere deur verdween. Toen hij terugkwam, had hij een slaapzak en een kleine lamp bij zich. Hij liep langs haar heen de kamer in, en even later ging er een licht aan. Hij had de stekker in het stopcontact gestoken en het lampje op de vloer gezet, naast de matras die daar lag, het enige voorwerp in de kleine, kale, troosteloze kamer.

  Hij smeet de slaapzak op de matras. ‘Daar zul je het mee moeten doen. De badkamer is verderop. Wil je iets om in te slapen?’

  ‘Ik houd liever mijn kleren aan.’

  Zijn glimlach was koel en meteen weer verdwenen. ‘Dat geloof ik graag. Ga slapen, Jamie. Morgen ben je weer veilig op weg naar huis.’

  En voor ze kon reageren, deed hij de deur dicht, haar in de piepkleine lege kamer achterlatend.

 

Er was iemand, in dat grote oude gebouw. Dat wist hij zonder het te zien, zonder het te horen. Hij wist dat er eindelijk iemand was gekomen om hem te bevrijden uit de schemertoestand waarin hij verkeerde. Was de nieuwkomer bang voor geesten? Hij wilde hem, wie het ook was, niet bang maken. Nog niet tenminste. Eerst maar eens zien of hij er iets aan kon hebben. En of die nieuwkomer hem wilde helpen Dillon Gaynor te doden. Daar wachtte hij al veel te lang op. Het was hoog tijd dat Dillon boette.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Jamie ging naar de badkamer, die er niet echt aanlokkelijk uitzag. Waarom mannen toch zulke viespeuken waren, zou ze wel nooit begrijpen. Het had vast iets te maken met dat extra chromosoom. Omdat de enige handdoek die er hing groezelig grijs was, waste ze haar gezicht maar met haar handen.

  Daarna wierp ze een blik in de spiegel. Een zwerfster had die Mouser haar genoemd. Op haar achtentwintigste zag ze er min of meer uit zoals ze er altijd had uitgezien: bleke huid, grijze ogen, haren een onopvallende tint tussen bruin en blond in. Ze streek ze uit haar gezicht en keek peinzend naar haar spiegelbeeld. Mooie huid, regelmatige trekken. Niets om over naar huis te schrijven, maar ook niets om je voor te schamen. Ze zou nooit het gevaar lopen de aandacht van de verkeerde soort man te trekken. Alleen dankzij haar neef wist Dillon van haar bestaan. Als Nate er niet was geweest, zou Dillon de keurige Jamie nooit hebben opgemerkt. Ze waren op de middelbare school niet echt met dezelfde mensen omgegaan.

  Niet dat hij zo vaak op school geweest was. Hij had niemand gehad die erop toezag dat hij regelmatig naar school ging. Zijn moeder was ervandoor gegaan toen hij nog klein was, en toen hij zestien was, was zijn vader omgekomen doordat hij dronken achter het stuur was gekropen. Kort voor het eindexamen was Dillon definitief van school gegaan. Daar had iets achter gezeten, maar dat verhaal was succesvol in de doofpot gestopt. Misschien had hij een meisje zwanger gemaakt, al leek haar dat een nogal licht vergrijp. Had hij misschien iemand in elkaar geslagen en was hij gearresteerd? Het enige wat zij had meegekregen, was dat de school en haar ouders woedend op hem waren, dat Nate zich er vrolijk over maakte en dat Dillon zich, toen ze hem vlak daarna een keer vanuit de verte zag, uitdagend gedroeg.

  En zo gedroeg hij zich nog steeds. Wie koos er nou voor een armetierig bestaan in een bouwval? Hij kon zich zeker niet meer permitteren, met zijn alcohol- en drugsproblemen. De verslavingen hadden zijn gezicht nog niet getekend. Hij zag er nog bijna net zo uit als twaalf jaar terug. Alleen had hij nu wat meer lijnen, die zijn gezicht interessanter maakten. Alsof hij van zichzelf nog niet interessant genoeg was!

  Huiverend wendde ze zich van de spiegel af. Hoewel ze had verwacht dat het lastig zou worden, was dit moeilijker dan ze had gedacht. Dillon terugzien bracht allerlei gevoelens boven; ongewenste herinneringen vulden haar hoofd en haar ongehoorzame lichaam. In zijn aanwezigheid voelde ze zich weer jong en kwetsbaar. Het was dom geweest om hier te komen.

  Morgenochtend zou ze meteen weggaan, zodra haar auto het weer deed. Hij wilde haar hier weg hebben, en zij wilde weg. Ze zou Nates spullen pakken en vertrekken. Dillon was toch niet van plan haar de antwoorden te geven die ze zocht, en dat had ze kunnen weten. Hij liet nooit iets los wat hij niet kwijt wilde.

  Haar slaapkamerdeur kon natuurlijk niet op slot. Niet dat het enig verschil zou hebben gemaakt. Voor zover ze wist was ze met Dillon alleen in dit oude gebouw, en hij liet zich heus niet door iets onbenulligs als een slot afhouden van iets wat hij wilde. Bovendien, waarom zou hij haar in vredesnaam willen?

  Ze deed de deur dicht, tilde de lamp op en hield hem boven de matras. Hij was dun en zat vol vlekken, maar er kroop niets op rond, en ze was doodmoe – zo moe zelfs, dat ze wel kon huilen. Maar huilen deed ze niet zo snel. Ze schudde de slaapzak uit, ritste hem open en kroop erin.

  Bijna onmiddellijk krabbelde ze er in paniek weer uit, waarbij ze per ongeluk de lamp omstootte. Het was een oude donzen slaapzak, en hij rook naar Dillon, naar zijn huid – een verontrustende geur die ze meteen herkende. Bijna erotisch. Ze kon absoluut niet slapen met dat ding om zich heen. Het zou zijn alsof ze in zijn armen lag.

  Rillend ging ze op de dunne matras zitten. Ze kon beslist niet aan de lange rit naar huis beginnen, ontsnappen, zonder te slapen. En ze kon beslist niet slapen zonder iets over zich heen. Ze ging weer op de matras liggen en trok de slaapzak op tot aan haar kin. Als een zachte wolk lag hij op haar.

  Er viel niet aan Dillon te ontkomen, niet vannacht. Ze had ervoor gekozen regelrecht het hol van de leeuw in te lopen, dus ze kon zich er net zo goed bij neerleggen dat ze daar nu was. Morgen was ze hier weg, kwam ze weer bij zinnen. Als haar moeder meer antwoorden wilde hebben, moest ze maar een privé-detective inhuren.

  Nate was dood. Niets zou hem terugbrengen, en op dit moment schenen antwoorden, gerechtigheid, zelfs wraak, een te riskant doel. Misschien zou ze daar anders over denken wanneer ze wat geslapen had, maar dat verwachtte ze niet. Eén blik op Dillon Gaynors kille blauwe ogen, en ze wist weer precies hoe gevaarlijk hij kon zijn. En zij hechtte veel waarde aan veiligheid.

  Ze deed het licht uit, en meteen was de kamer in een diep inktzwart duister gehuld. Het enige licht kwam van een knipperende neonreclame ergens buiten voor haar raam.

  Hij had haar geen kussen gegeven, en ze was niet van plan er een te gaan zoeken. Ze duwde haar sweater in een bal en legde die onder haar hoofd.

  Hij was overal: onder haar, boven haar, om haar heen. Zich ertegen verzetten had geen zin. Niet nu.

  Ze sloot haar ogen en liet de herinneringen komen.

 

Twaalf jaar eerder

 

Het was een mooie avond laat in het voorjaar in Rhode Island toen Jamie Kincaid volwassen werd. Ze was zestien jaar, bevoorrecht, geliefd, en ze woonde in een wereld waarin schoolcijfers en afspraakjes het enige waren waar ze zich druk om hoefde te maken. Die cijfers waren geen probleem – zoals haar neef Nate haar altijd vertelde, was ze slimmer dan goed voor haar was. En afspraakjes waren gewoonlijk ook geen probleem. Ze had een aardige vriend die nog nooit verder was gegaan dan een paar kussen met de mond dicht, en toen hij het vlak voor het derdejaarsbal uitmaakte, was ze daardoor eerder geïrriteerd dan gekwetst. Haar jurk lag klaar, ze had in de feestcommissie gezeten, ze was vast van plan hoe dan ook te gaan en ze wilde Nate zover krijgen dat hij er met haar heen ging.

  Nate was meer haar broer dan haar neef. Sinds zijn ouders negen jaar geleden bij een brand om het leven waren gekomen, woonde hij bij zijn tante Isobel en oom Victor. Jamie was enig kind en ze had altijd al een grote broer willen hebben. De tienjarige Nate was voor de kleine Jamie een droom geweest die uitkwam.

  Ze was nog steeds gek op hem, hoewel het nieuwtje er na negen jaar samen wel af was. Maar goed, iedereen was gek op Nate. Hij was ongelooflijk knap, met zijn oogverblindende glimlach, donkere ogen, zijdeachtige zwarte haar en gespierde lichaam – ideaal voor zowel sport als tienerfantasieën. Hij was geliefd bij zowel leraren als medeleerlingen, bij zijn pleegouders en vooral bij zijn nichtje Jamie, dat gewoonweg met hem dweepte.

  ‘Wat is er, kleintje?’

  Jamie, die op de vloer zat, keek op. De lichtroze baljurk lag wijduit om haar heen, en ze vroeg zich af of ook niet-vergoten tranen je make-up lieten uitlopen. Gedumpt worden was geen tranen waard; het was alleen maar… ergerlijk. Ze slaagde erin een scheve glimlach te laten zien. Nate had een hekel aan emotioneel gedrag. Hij bewoog zich met zijn vlotte charme soepel door het leven en had het liefst dat de mensen om hem heen hetzelfde deden. Omdat Jamie nu eenmaal dol op hem was, deed ze haar best. ‘Zack heeft het uitgemaakt. Hij gaat met Sara Jackson naar het bal.’

  Nate schudde zijn hoofd. ‘Wat een timing. Maar ik had je wel kunnen vertellen dat Zack een zak is. Wil je dat Dillon en ik hem voor je in elkaar slaan?’

  Ze onderdrukte een huivering. Nate maakte maar een geintje, maar met iemand als zijn vriend, Dillon Gaynor, wist je het maar nooit. ‘Laat maar. Ik neem nog wel een keer wraak.’

  ‘Ik neem aan dat je nog steeds naar het bal wilt? Vergeet het maar, schatje! Je weet dat ik van je hou, maar ik ga niet met jou naar dat bal. Dat heb ik al één keer moeten doorstaan, en dat was meer dan genoeg.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat vraag ik ook niet van je. Ik ga niet.’

  ‘Maar wat ga je dan doen? Tante Isobel en oom Victor zijn al uit, en ik heb plannen met Killer. Of heb je zin om mee te gaan?’

  Killer was Nates bijnaam voor Dillon. Soms vroeg Jamie zich af of die bijnaam niet een beetje te passend was. ‘Hoeft niet. Jullie willen toch geen meisje van zestien bij jullie hebben. Ik red me wel. Ik heb nog een boek liggen dat ik wil lezen.’

  ‘Niks daarvan,’ zei Nate kalm. ‘Jij gaat niet je schoolbal missen en thuis een boek lezen. Je gaat met ons mee. Het wordt tijd dat je met de wilde kant van het leven kennismaakt. Eens ziet hoe de rest van de wereld leeft. Eens wat gevaar proeft.’

  ‘Ik heb het niet zo op gevaar.’

  ‘Je grote neef is bij je om je te beschermen,’ zei hij. ‘En Dillon zorgt er wel voor dat er niets met je gebeurt.’

  ‘Alsof ik hem vertrouw,’ zei ze spottend.

  ‘Wie vertrouw?’ vroeg Dillon, die tegen de deurpost leunde.

  Dat was een van de vele dingen die ze niet prettig aan hem vond; hij kwam altijd zomaar opeens binnenlopen. Het was alsof hij wist wanneer haar ouders er niet waren. Victor en Isobel Kincaid hadden geen goed woord voor hem over, en hij was zo verstandig om uit de buurt te blijven als ze thuis waren. Maar ze waren nog niet weg, of hij hing al voor de grote televisie, at van hun eten, rookte sigaretten en sloeg haar met zijn koele, brutale blauwe ogen gade. Áls hij haar al enige aandacht waardig keurde.

  ‘Mijn kleine nichtje vindt jou een gevaarlijke man,’ zei Nate lachend. Hij was een centimeter of vijf kleiner dan Dillon en verschilde als dag en nacht van zijn vriend. Hij had donker haar, Dillon een verbleekte blonde haarbos. Zonneschijn en vrolijkheid tegenover spottende onderdanigheid die altijd aan onbeschoftheid grensde. Geen wonder dat haar moeder hem niet kon uitstaan.

  ‘Gelijk heeft ze,’ zei Dillon, op haar neerkijkend. ‘Ben je zover?’

  ‘Ik probeer Jamie over te halen om met ons mee te gaan. Ze is net gedumpt, en ik vind het wel tijd om haar horizon eens wat te verruimen.’

  Ze verwachtte half dat Dillon bezwaar zou maken, maar hij keek haar alleen maar aan en haalde zijn schouders op. ‘Als je denkt dat ze ertegen kan.’

  ‘Ze is mijn grootste fan,’ zei Nate. ‘Ze zal ons nooit verraden. En trouwens, Jamie kan jou gezelschap houden omdat jij geen meisje bij je hebt.’

  ‘Nee!’ zei Jamie. Haar afschuw won het van haar gebruikelijke beleefdheid.

  Dillon leek eerder geamuseerd dan beledigd. ‘Waar wij heen gaan, hoef ik geen meisje bij me te hebben. Volgens mij vraag je zo om problemen, Nate.’

  Nate glimlachte breed – het soort glimlach dat vriend en vijand overtuigde en zowel mannen als vrouwen minder helder liet denken. ‘Je weet toch dat ik gek ben op problemen.’ Hij stak zijn hand naar Jamie uit en trok haar overeind.

  ‘Niet in die kleren,’ zei Dillon.

  ‘Wat ben je toch een spelbreker, Killer,’ protesteerde Nate. ‘Het is juist leuk als we met mijn nichtje als koningin van het bal bij Crazy Jack’s aankomen.’

  ‘Dit lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei Jamie nerveus.

  ‘Natuurlijk wel. Trek dan maar even iets sexy’s aan. Kleed je voor de verandering eens als een stoute meid. Zou je niet graag eens een keertje een stoute meid zijn?’

  ‘Niet speciaal.’ Ze wierp een behoedzame blik in Dillons richting. Gewoonlijk negeerde hij haar, en ze had in haar hele leven misschien hooguit tien woorden met hem gewisseld. ‘Wat vind jij, Dillon? Moet ik met jullie meegaan?’ Ze had moeten weten dat ze van hem geen antwoord zou krijgen.

  ‘Dat moet je zelf weten,’ zei hij. ‘Zolang je maar opschiet.’

  Ze was gek dat ze het deed. Haar ouders tolereerden Dillon alleen vanwege Nate, maar ze zouden het beslist nooit goedvinden dat zij met hem uitging. Dillon was een onopgevoede jongen uit een achterbuurt, en daar gedroeg hij zich ook naar. Hij had al drie maanden in een jeugdinrichting gezeten voor autodiefstal, en niemand had de illusie dat hij zijn leven gebeterd had. Hij was hooguit voorzichtiger geworden. Ze begreep niet wat Nate in hem zag. Misschien was het zijn houding van jullie-kunnen-allemaal-de-pot-op. Nate nam iedereen die hij ontmoette voor zich in, omdat hij bij iedereen in de smaak wilde vallen; Dillon maakte het niets uit of mensen hem mochten of niet. Hij deed gewoon wat hij wilde en liet het verder aan het lot over.

  En zij ging met hem uit. Nou ja, niet echt met hém. Ze werd alleen door Nate en Dillon op sleeptouw genomen, en zodra ze bij Crazy Jack’s kwamen – waar dat ook mocht zijn – zou hij wel iemand vinden om zich mee te vermaken. Nate zou voor haar zorgen; hem vertrouwde ze volkomen.

  Er kwam een scheurtje in de baljurk toen ze hem over haar hoofd trok. Ze smeet hem in een hoek en pakte een spijkerbroek en een wijde witte blouse. Om Dillon niet op verkeerde gedachten te brengen knoopte ze die hoog dicht. Voor ze zich kon bedenken, liep ze haar kamer uit.

  Ze zaten in de keuken bier te drinken. Dat vond haar vader vast niet goed. Ze waren pas negentien, en een van hen moest nog rijden. Dat was natuurlijk weer Dillons schuld. Misschien zou ze na vanavond eindelijk begrijpen wat Nate in hem zag. En in dat geval kon ze haar ouders misschien helpen te bedenken hoe ze Nate aan zijn gevaarlijke invloed konden onttrekken.

  ‘Dat is beter, schatje,’ zei Nate goedkeurend.

  Dillon dronk zijn bier op en zei: ‘We moeten maar eens gaan. Rachel zal wel nijdig zijn.’

  ‘Wie is Rachel?’ vroeg Jamie. Misschien had Dillon toch een vriendin. Tenslotte was hij erg knap, en de tegenpool van haar neef. Hij was lang en mager, hij had benen waar geen eind aan kwam en blauwe ogen. Verder had hij de mooiste jukbeenderen die ze ooit bij een man had gezien, en een mond die een ontvankelijk meisje aantrekkelijk zou kunnen vinden. Als ze van gevaar hield.

  ‘Maak je maar niet druk om Rachel,’ zei Nate toegeeflijk. ‘Dat is niks serieus. Gewoon voor de lol.’

  ‘Is ze jouw afspraakje of dat van Dillon?’ vroeg ze.

  ‘Draag deze eens.’ Dillon duwde een sixpack bier in haar armen. ‘En je vergeet iets. Jíj bent mijn afspraakje voor vanavond.’

  Op haar hoede keek ze hem aan, omdat ze niet zeker wist of hij een grapje maakte of niet. Met Dillon was je daar nooit zeker van. Ze besloot hem maar te negeren. Ze sloeg haar armen om het sixpack – hopelijk zou het witte katoen van haar blouse de flesjes verbergen – en liep achter hen aan de oprit op.

  Het was een warme meiavond; zo’n avond waarop ze altijd een zeurend verlangen in haar buik voelde, al kon ze er nooit precies achter komen waar ze nu eigenlijk naar verlangde. Kikkers kwaakten luid, en er ruiste een zacht briesje door de lichtgroene bladeren boven hen.

  Dillons auto stond op de oprit: een stokoude gele Cadillac cabrio die hij zelf had opgeknapt. Hij was groot en snel, en Dillon zou er de politie zelfs te vlug af in kunnen zijn als hij dat wilde. Voor zover Jamie wist was dat echter nog nooit gebeurd. Dillon sleutelde altijd aan auto’s. Hij reed al sinds zijn dertiende, en ze had geen idee of hij eigenlijk wel een rijbewijs had.

  Hij liep om naar de bestuurderskant en stapte in zonder het portier te openen. En uiteraard ook zonder het hare voor haar te openen.

  Ze stak haar hand uit naar het achterportier, maar Nate was haar voor. ‘Ga jij maar voorin zitten, kleintje. Ik wil de achterbank voor Rachel en mij.’ Glimlachend keek hij haar aan, onweerstaanbaar als altijd, waardoor protesteren uitgesloten was.

  ‘De deuren gaan niet open,’ zei Dillon. ‘Je zult erin moeten klimmen. Geef mij dat bier maar.’

  Ze aarzelde. Ze kon nog steeds naar het bal. Het was geen schande in je eentje te gaan, en ze had de jurk klaarliggen – die stomme roze jurk waar ze een scheur in had gemaakt.

  Veiligheid of gevaar?

  Dillon keek naar haar op, daagde haar met zijn koele blauwe ogen uit.

  Ze klom over het portier en liet zich op de versleten leren bank zakken. Het sixpack zette ze naast zich.

  Hij pakte een blikje, opende het en zette het tussen zijn benen, waardoor haar aandacht onmiddellijk naar zijn kruis werd getrokken. Met een ruk wendde ze haar hoofd af en keek recht naar voren. Hij zou de blos op haar gezicht vast niet zien; zo veel belangstelling had hij niet voor haar.

  Hij reed snel, maar goed. Uit de cassettespeler die hij zelf in het dashboard had geïnstalleerd, klonk harde heavy metal. Hij dronk zijn blikje bier leeg, gooide het in de struiken en opende er nog een – zonder ook maar even naar haar te kijken.

  Ze had geen idee waar ze heen gingen. Toen hij, vrijwel zonder vaart te minderen, een onverharde weg in sloeg, rilde ze van zowel angst als opwinding. De auto leek over de oneffen weg te vliegen, steeds dieper de bossen in, tot Dillon ten slotte op een open plek stopte. Daar stond een oude pick-up geparkeerd, naast een paar roestige wrakken. Een smal pad leidde tussen de bomen door naar een bouwvallig gebouw dat nog net zichtbaar was.

  Nate was al van de achterbank gesprongen. ‘Blijven jullie maar hier. Ik heb tegen Rachel gezegd dat ze bij het huis op me moet wachten. Ik ga alleen even het spul halen, ben zo terug.’

  Dillon zette de motor af en ging er op zijn gemak bij zitten. ‘Doe maar rustig aan,’ zei hij loom. ‘Mijn gezelschap houdt me wel bezig.’

  Was dat opwinding of angst in haar maag? Of een heftige combinatie van die twee? ‘Misschien kan ik beter meegaan,’ zei ze nerveus.

  ‘Lijkt me niet. Hij en Rachel zullen wel wat privacy willen. Hij komt straks wel terug.’

  ‘Straks?’ Ze hoorde de paniek in haar stem.

  ‘Je hoeft niet zo benauwd te kijken, snoepje. Ik bijt niet. Niet vaak tenminste.’

  Ze zat zo ver van hem af als maar kon op de brede voorbank van de Caddy.

  Hij trok een nieuw biertje uit de plastic ring en zette de overige drie blikjes op de vloer. Er stond nu niets meer tussen hen in. ‘Neem een biertje,’ zei hij.

  Ze wist niet of het een aanbod was of een bevel. ‘Ik denk niet –’

  ‘Ik dacht dat dit voor jou de grote avond was waarop je eens uit de band sprong? Neem een biertje, Jamie.’

  Ze pakte er een. Het was echt niet de eerste keer dat ze bier dronk. Ze vond het gewoon niet zo lekker. Maar ze was zo zenuwachtig dat haar maag de vreemdste toeren uithaalde, en misschien zou de drank haar rustiger maken, haar helpen zich te ontspannen. Straks vond Dillon haar nog een domme muts! Ze stond er liever niet bij stil waarom zijn mening er plotseling toedeed. Ze nam een grote slok van het lauwe schuimende bier.

  Dillon leunde lui tegen het portier aan en sloeg haar met halfgesloten ogen gade. ‘Nate brengt nog meer spul mee, als je soms liever wiet hebt.’

  ‘Nee, hoor!’ zei ze snel.

  ‘Je zegt gewoon nee?’ vroeg hij spottend. ‘Ik wed dat je daar heel goed in bent, snoepje. Ik wed dat jij voortdurend nee zegt. Zeg je ook wel eens ja?’

  Ze gaf geen antwoord, maar dat scheen hij ook niet te verwachten. Hij leunde achteruit tegen de rugleuning en keek volkomen ontspannen omhoog naar de donker wordende hemel, terwijl zij mijlenver weg aan de andere kant van de auto zat, met haar handen om het blikje geklemd.

  Oké, ieder meisje fantaseert stiekem over hem, zei ze spottend tegen zichzelf. Hij is een moderne James Dean, een slechte jongen met een geweldige glimlach en een mond die een non nog in verleiding zou kunnen brengen. En zij was geen non. ‘Wil je zoenen?’ vroeg ze.

  Langzaam draaide hij zich naar haar toe. ‘Is dat een aanbod?’

  Ongemakkelijk ging ze iets verzitten. ‘Nou ja, als ik vanavond echt met jou ben…’

  ‘Dat ben je niet. Hoezeer ik het aanbod van een maagdenoffer ook op prijs stel, ik denk dat ik deze keer maar bedank. Ik doe niet aan zoenen.’

  Ze nam nog een slok bier. Het was bijna op. Zou hij haar er nog een aanbieden? Nee, waarschijnlijk niet. ‘O, nee? Hou je soms niet van meisjes?’

  ‘En of ik van meisjes hou,’ zei hij met een dreigende grijns. ‘Maar ik zoen niet, ik vrij niet en ik rotzooi niet.’

  ‘Wat doe je dan?’

  ‘Ik neuk.’

  Ze verslikte zich in het laatste slokje bier. ‘Pardon?’

  ‘Je verstond me wel. Ik neuk. Ik zoen geen vrouwen, behalve als ik ze wil neuken, en ik doe het al helemaal niet met een minderjarige, of ik moet heel zeker van haar zijn. En ik denk niet dat jij die spijkerbroek uit gaat trekken, hè? Niet voor mij.’

  Ze staarde hem alleen maar aan. Het werd donker, en het briesje was iets sterker geworden – het streek als de liefkozing van een minnares door Dillons verwarde blonde haar. ‘Nee,’ zei ze met een klein stemmetje.

  Hij glimlachte spottend. ‘Dat dacht ik al. Je zit zo tegen jouw kant van de auto aan gedrukt. Maak je maar geen zorgen, kleintje. Ik zal je niet aanraken.’ Hij draaide zijn hoofd om en tuurde in het toenemende duister. ‘Het zal wel niet lang meer duren. Nate houdt het nooit zo lang vol.’

  ‘Wat? Waar heb je het over?’

  ‘Hij heeft seks met Rachel. Het gaat hem meer om kwantiteit dan om kwaliteit, en Rachel kan hem wel hebben. Zo meteen komen ze naar de auto, en dan ruiken ze naar seks, zijn ze er halfdronken van. Daarvan en van de dope die hij is gaan halen.’

  ‘Van wie is dat huis?’

  ‘Van mij.’

  ‘Zijn het jouw drugs?’

  ‘Ja.’

  Ze zweeg. Ze had de verplichte lessen drugsvoorlichting bezocht, ze kende de gevaren. Ze was vaak genoeg in de buurt van wietrokers geweest om de geur van marihuana te herkennen, mensen er eerst giechelig van te zien worden en dan verdoofd. ‘Deal jij?’

  ‘Hoezo? Wou je scoren?’

  ‘Nee. Ik was gewoon nieuwsgierig.’

  ‘Volgens mij kun je die nieuwsgierigheid maar beter onderdrukken, snoepje,’ zei hij. Hij keek op zijn horloge – een goedkope Timex – en vloekte. ‘Misschien is Nate creatiever dan anders.’ Peinzend keek hij weer naar haar. ‘Misschien heb ik me wel bedacht.’

  ‘Wat?’ Het was niet meer dan nerveus gepiep.

  ‘Kom hier.’
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